
                           

 
ACUERDO MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE LA 
UNIVERSIDAD FEDERAL DE LAVRAS 
LA UNIVERSIDAD NACIONAL AGRARIA LA MOLINA 
REPÚBLICA DE PERÚ) 
 
Por una parte, la UNIVERSIDAD FEDERAL DE LAVRAS

en Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, Campus Universitario, 3037, CEP 

37203-202, ciudad de Lavras, MG, representada por su Director de Relaciones 

Internacionales, el Profesor

nombrado por la Ordenanza nº 373, de 14/05/2024, en el uso de la competencia 

que le fue otorgada por la Ordenanza no 287, de 11/04/2022, en adelante “la 

UFLA”; 

 

De otra parte, la UNIVERSIDAD NACIONAL AGRARIA LA MOLINA

N° 20147897406, con domicil

provincia y departamento de Lima; debidamente representado por su Rector (e), 

HÉCTOR ENRIQUE GONZÁLES MORA, 

Nacional de Identidad N° 08219975, designado mediante Re

R-UNALM, de fecha 10 de junio de 2025, en adelante “

acuerdo firmar el presente Acuerdo de Cooperación de acuerdo a las siguientes 

cláusulas: 

 

CLÁUSULA PRIMERA – 

 

La UFLA es una institución pública

Administración Indirecta de la República Federativa de Brasil, dedicada a la 

enseñanza, la investigación y la extensión. En su Programa de Internacionalización 

están conformados cinco ejes como: (i) desarrollar un

multilingüe; (ii) ampliar la cooperación internacional de la institución; (iii) estimular 

la producción científica y tecnológica internacionalizada; (iv) alinear las rutinas y 

procesos de gestión con los practicados internacionalmente y

incrementar la visibilidad y el reconocimiento internacional de la Universidad. 

Además, para cumplir con sus actividades académicas de formación y desarrollar el 

  

ACUERDO MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE LA 
UNIVERSIDAD FEDERAL DE LAVRAS – UFLA (DE LA REPÚBLICA DE BRASIL) Y 
LA UNIVERSIDAD NACIONAL AGRARIA LA MOLINA –

 

UNIVERSIDAD FEDERAL DE LAVRAS, Brasil, con domicilio legal 

en Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, Campus Universitario, 3037, CEP 

202, ciudad de Lavras, MG, representada por su Director de Relaciones 

Internacionales, el Profesor FLÁVIO HENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS

rado por la Ordenanza nº 373, de 14/05/2024, en el uso de la competencia 

que le fue otorgada por la Ordenanza no 287, de 11/04/2022, en adelante “la 

UNIVERSIDAD NACIONAL AGRARIA LA MOLINA

N° 20147897406, con domicilio legal en la Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, 

provincia y departamento de Lima; debidamente representado por su Rector (e), 

HÉCTOR ENRIQUE GONZÁLES MORA, Ph.D., identificado con Documento 

Nacional de Identidad N° 08219975, designado mediante Resolución N° 0366

UNALM, de fecha 10 de junio de 2025, en adelante “UNALM”, deciden de común 

acuerdo firmar el presente Acuerdo de Cooperación de acuerdo a las siguientes 

 ANTECEDENTES 

es una institución pública de Educación Superior, organización de la 

Administración Indirecta de la República Federativa de Brasil, dedicada a la 

enseñanza, la investigación y la extensión. En su Programa de Internacionalización 

están conformados cinco ejes como: (i) desarrollar un ambiente educativo 

multilingüe; (ii) ampliar la cooperación internacional de la institución; (iii) estimular 

la producción científica y tecnológica internacionalizada; (iv) alinear las rutinas y 

procesos de gestión con los practicados internacionalmente y

incrementar la visibilidad y el reconocimiento internacional de la Universidad. 

Además, para cumplir con sus actividades académicas de formación y desarrollar el 

ACUERDO MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE LA 
UFLA (DE LA REPÚBLICA DE BRASIL) Y 

– UNALM (DE LA 

Brasil, con domicilio legal 

en Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, Campus Universitario, 3037, CEP 

202, ciudad de Lavras, MG, representada por su Director de Relaciones 

FLÁVIO HENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS, 

rado por la Ordenanza nº 373, de 14/05/2024, en el uso de la competencia 

que le fue otorgada por la Ordenanza no 287, de 11/04/2022, en adelante “la 

UNIVERSIDAD NACIONAL AGRARIA LA MOLINA, Perú, con RUC 

io legal en la Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, 

provincia y departamento de Lima; debidamente representado por su Rector (e), 

identificado con Documento 

solución N° 0366-2025-

”, deciden de común 

acuerdo firmar el presente Acuerdo de Cooperación de acuerdo a las siguientes 

de Educación Superior, organización de la 

Administración Indirecta de la República Federativa de Brasil, dedicada a la 

enseñanza, la investigación y la extensión. En su Programa de Internacionalización 

ambiente educativo 

multilingüe; (ii) ampliar la cooperación internacional de la institución; (iii) estimular 

la producción científica y tecnológica internacionalizada; (iv) alinear las rutinas y 

procesos de gestión con los practicados internacionalmente y, finalmente, (v) 

incrementar la visibilidad y el reconocimiento internacional de la Universidad. 

Además, para cumplir con sus actividades académicas de formación y desarrollar el 
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Programa de Internacionalización, la 

ofrecen cursos de pregrado y posgrado en las más diversas áreas del conocimiento.

 

La UNALM, es un Centro de Educación Superior, dedicado a la enseñanza, 

investigación, extensión y proyección social del saber y la cultura a la comunidad 

nacional e internacional. Para cumplir con sus actividades académicas de formación 

profesional cuenta con 08 Facultades: Agronomía, Ciencias, Ciencias Forestales, 

Economía y Planificación, Industrias Alimentarias, Ingeniería Agrícola, Pesquería y 

Zootecnia, y sus respecti

Escuela de Posgrado para la formación de investigadores especialistas y docentes 

universitarios de alto nivel académico y científico. La 

personería jurídica propia que le perm

el cumplimiento de sus fines y objetivos.

 

CLÁUSULA SEGUNDA –

 
Bases Legales UFLA  
 

 Constitución Federal de Brasil

 Ley No. 8956 – Creación de la UFLA

 Resolución Normativa No. 075, de 25 de abril de 2

 Resolución Normativa No. 076, Reglamento General de la UFLA

 

Bases Legales UNALM 
 

 Constitución Política del Perú

 Ley No. 30220, Ley Universitaria

 Ley No. 27444, Ley del Procedimiento Administrativo General, modificado por 

el D.L. No.1272 

 Texto Único Ordenado de la Ley de Procedimiento Administrativo General

 Ley Orgánica de Educación Superior 

 Ley de Educación Superior y Reglamento General su Ley Constitutiva No. 

6909 

 Estatuto y Reglamento de la UNALM

  

Programa de Internacionalización, la UFLA cuenta con 9 unidades académicas q

ofrecen cursos de pregrado y posgrado en las más diversas áreas del conocimiento.

, es un Centro de Educación Superior, dedicado a la enseñanza, 

investigación, extensión y proyección social del saber y la cultura a la comunidad 

nacional. Para cumplir con sus actividades académicas de formación 

profesional cuenta con 08 Facultades: Agronomía, Ciencias, Ciencias Forestales, 

Economía y Planificación, Industrias Alimentarias, Ingeniería Agrícola, Pesquería y 

Zootecnia, y sus respectivos Departamentos Académicos. Además, cuenta con su 

Escuela de Posgrado para la formación de investigadores especialistas y docentes 

universitarios de alto nivel académico y científico. La UNALM es una institución con 

personería jurídica propia que le permite celebrar Acuerdos de esta naturaleza para 

el cumplimiento de sus fines y objetivos. 

– BASE LEGAL 

Constitución Federal de Brasil 

Creación de la UFLA 

Resolución Normativa No. 075, de 25 de abril de 2023 – Estatuto de la UFLA.

Resolución Normativa No. 076, Reglamento General de la UFLA

 

Constitución Política del Perú 

Ley No. 30220, Ley Universitaria 

Ley No. 27444, Ley del Procedimiento Administrativo General, modificado por 

Texto Único Ordenado de la Ley de Procedimiento Administrativo General

Ley Orgánica de Educación Superior  

Ley de Educación Superior y Reglamento General su Ley Constitutiva No. 

Estatuto y Reglamento de la UNALM 

cuenta con 9 unidades académicas que 

ofrecen cursos de pregrado y posgrado en las más diversas áreas del conocimiento. 

, es un Centro de Educación Superior, dedicado a la enseñanza, 

investigación, extensión y proyección social del saber y la cultura a la comunidad 

nacional. Para cumplir con sus actividades académicas de formación 

profesional cuenta con 08 Facultades: Agronomía, Ciencias, Ciencias Forestales, 

Economía y Planificación, Industrias Alimentarias, Ingeniería Agrícola, Pesquería y 

vos Departamentos Académicos. Además, cuenta con su 

Escuela de Posgrado para la formación de investigadores especialistas y docentes 

es una institución con 

ite celebrar Acuerdos de esta naturaleza para 

Estatuto de la UFLA. 

Resolución Normativa No. 076, Reglamento General de la UFLA 

Ley No. 27444, Ley del Procedimiento Administrativo General, modificado por 

Texto Único Ordenado de la Ley de Procedimiento Administrativo General 

Ley de Educación Superior y Reglamento General su Ley Constitutiva No. 
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CLÁUSULA TERCERA –

 

El objeto del presente Acuerdo es establecer una cooperación mutua amplia entre la 

UFLA y la UNALM para desarrollar en conjunto:

 

a) Visitas e intercambios de profesores y estudiantes para realizar actividades 

de investigación, enseñanza, extensión y gestión

conferencias, seminarios, constitución de grupos de trabajo y programas 

comunes de corto, medio y largo plazo en diversas áreas académicas;

b) Conferencias, cursos cortos, pasantías, prácticas pre

profesionales, y otro

c) Intercambio de información bibliográfica (libros, revistas, periódicos, etc.);

d) Facilidad de acceso y de investigación en archivos, laboratorios y bibliotecas 

de las respectivas instituciones.

 

CLÁUSULA CUARTA – OBLIGACIONES DE LAS PARTES

 

A fin de cumplir con el objeto de este Acuerdo, las partes se comprometen a:

 

a) Favorecer la colaboración para la elaboración y ejecución conjunta de 

proyectos en materias de interés común, favoreciendo la participación en 

proyectos y programas de investigación y des

b) Facilitar el intercambio por tiempo limitado de estudiantes y profesores.

c) Organizar conjuntamente cursos, seminarios o conferencias destinados a 

mejorar la formación académica con el fin de impulsar la promoción 

económica, el desarrollo local, la 

coordinación y disponibilidad de las partes.

d) Fomentar el intercambio recíproco de libros, publicaciones y otros materiales 

de investigación y docencia, sin perjuicio de compromiso u obligaciones 

previas que lo impidan, prev

e) Promover la relación entre ambas instituciones en el ámbito deportivo, 

cultural, científico y en cuantas otras actividades de carácter cultural puedan 

surgir entre ellas.

  

– DEL OBJETO 

El objeto del presente Acuerdo es establecer una cooperación mutua amplia entre la 

para desarrollar en conjunto: 

Visitas e intercambios de profesores y estudiantes para realizar actividades 

de investigación, enseñanza, extensión y gestión universitaria, así como 

conferencias, seminarios, constitución de grupos de trabajo y programas 

comunes de corto, medio y largo plazo en diversas áreas académicas;

Conferencias, cursos cortos, pasantías, prácticas pre

profesionales, y otros; 

Intercambio de información bibliográfica (libros, revistas, periódicos, etc.);

Facilidad de acceso y de investigación en archivos, laboratorios y bibliotecas 

de las respectivas instituciones. 

OBLIGACIONES DE LAS PARTES 

cumplir con el objeto de este Acuerdo, las partes se comprometen a:

Favorecer la colaboración para la elaboración y ejecución conjunta de 

proyectos en materias de interés común, favoreciendo la participación en 

proyectos y programas de investigación y desarrollo. 

Facilitar el intercambio por tiempo limitado de estudiantes y profesores.

Organizar conjuntamente cursos, seminarios o conferencias destinados a 

mejorar la formación académica con el fin de impulsar la promoción 

económica, el desarrollo local, la formación y la ocupación, previa 

coordinación y disponibilidad de las partes. 

Fomentar el intercambio recíproco de libros, publicaciones y otros materiales 

de investigación y docencia, sin perjuicio de compromiso u obligaciones 

previas que lo impidan, previa coordinación y disponibilidad de las partes.

Promover la relación entre ambas instituciones en el ámbito deportivo, 

cultural, científico y en cuantas otras actividades de carácter cultural puedan 

surgir entre ellas. 

El objeto del presente Acuerdo es establecer una cooperación mutua amplia entre la 

Visitas e intercambios de profesores y estudiantes para realizar actividades 

universitaria, así como 

conferencias, seminarios, constitución de grupos de trabajo y programas 

comunes de corto, medio y largo plazo en diversas áreas académicas; 

Conferencias, cursos cortos, pasantías, prácticas pre-profesionales y 

Intercambio de información bibliográfica (libros, revistas, periódicos, etc.); 

Facilidad de acceso y de investigación en archivos, laboratorios y bibliotecas 

cumplir con el objeto de este Acuerdo, las partes se comprometen a: 

Favorecer la colaboración para la elaboración y ejecución conjunta de 

proyectos en materias de interés común, favoreciendo la participación en 

Facilitar el intercambio por tiempo limitado de estudiantes y profesores. 

Organizar conjuntamente cursos, seminarios o conferencias destinados a 

mejorar la formación académica con el fin de impulsar la promoción 

formación y la ocupación, previa 

Fomentar el intercambio recíproco de libros, publicaciones y otros materiales 

de investigación y docencia, sin perjuicio de compromiso u obligaciones 

ia coordinación y disponibilidad de las partes. 

Promover la relación entre ambas instituciones en el ámbito deportivo, 

cultural, científico y en cuantas otras actividades de carácter cultural puedan 
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f) Cuantas otras sean consideradas de in

disponibilidades de las partes y de las actividades que constituyen el objeto 

del presente Acuerdo.

 

CLÁUSULA QUINTA – DE LA COORDINACIÓN Y EJECUCIÓN DE ACTIVIDADES

 

Para efectos de la coordinación, la evaluación del desarrollo, 

cumplimiento de las obligaciones del presente Acuerdo, cada una de las partes 

designará a sus respectivos representantes para coordinar el Plan de Trabajo:

 

- UFLA: Dr. Guilherme Lopes, 

correo guilherme.lopes@ufla.br

- UNALM: Mg. Sc. Pedro Pablo Gutierrez Vilchez, Docente Asociado al 

Departamento Académico de Suelos, correo 

CLÁUSULA SEXTA – ACUERDOS ESPECÍFICOS

 

Para la ejecución del objeto acordado en la cláusula tercera, los firmantes 

elaborarán acuerdos específicos que serán formalizados mediante Planes de Trabajo 

debidamente aprobados y vinculados al presente Acuerdo de 

 

Los Planes de Trabajo referidos en esta cláusula deberán contener al menos la 

siguiente información: 

 

a) Identificación del objeto a ser ejecutado;

b) Metas deseadas por ambas partes;

c) Etapas o fases de ejecución;

d) Plan de aplicación de los recursos 

e) Cronograma del pago; 

f)    Previsión de inicio y fin de la ejecución del objeto, así como de la conclusión 

de las etapas o fases programadas.

 

  

Cuantas otras sean consideradas de interés mutuo, dentro de las 

disponibilidades de las partes y de las actividades que constituyen el objeto 

del presente Acuerdo. 

DE LA COORDINACIÓN Y EJECUCIÓN DE ACTIVIDADES

Para efectos de la coordinación, la evaluación del desarrollo, 

cumplimiento de las obligaciones del presente Acuerdo, cada una de las partes 

designará a sus respectivos representantes para coordinar el Plan de Trabajo:

UFLA: Dr. Guilherme Lopes, Jefe del Departamento de Ciencias del Suelo, 

guilherme.lopes@ufla.br 

UNALM: Mg. Sc. Pedro Pablo Gutierrez Vilchez, Docente Asociado al 

Departamento Académico de Suelos, correo pgutierrez@lamolina.edu.pe

ACUERDOS ESPECÍFICOS 

Para la ejecución del objeto acordado en la cláusula tercera, los firmantes 

elaborarán acuerdos específicos que serán formalizados mediante Planes de Trabajo 

debidamente aprobados y vinculados al presente Acuerdo de Cooperación.

Los Planes de Trabajo referidos en esta cláusula deberán contener al menos la 

Identificación del objeto a ser ejecutado; 

Metas deseadas por ambas partes; 

Etapas o fases de ejecución; 

Plan de aplicación de los recursos financieros; 

Cronograma del pago;  

Previsión de inicio y fin de la ejecución del objeto, así como de la conclusión 

de las etapas o fases programadas. 

terés mutuo, dentro de las 

disponibilidades de las partes y de las actividades que constituyen el objeto 

DE LA COORDINACIÓN Y EJECUCIÓN DE ACTIVIDADES 

Para efectos de la coordinación, la evaluación del desarrollo, ejecución y 

cumplimiento de las obligaciones del presente Acuerdo, cada una de las partes 

designará a sus respectivos representantes para coordinar el Plan de Trabajo: 

del Departamento de Ciencias del Suelo, 

UNALM: Mg. Sc. Pedro Pablo Gutierrez Vilchez, Docente Asociado al 

pgutierrez@lamolina.edu.pe 

Para la ejecución del objeto acordado en la cláusula tercera, los firmantes 

elaborarán acuerdos específicos que serán formalizados mediante Planes de Trabajo 

Cooperación. 

Los Planes de Trabajo referidos en esta cláusula deberán contener al menos la 

Previsión de inicio y fin de la ejecución del objeto, así como de la conclusión 
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CLÁUSULA SÉPTIMA – 

 

De aprobarse una prórroga o ampliación en 

serán establecidas de común acuerdo, vía suscripción de una Adenda, la cual podrá 

además contener modificaciones que pasarán a formar parte del Acuerdo suscrito 

entre las partes. 

 

CLÁUSULA OCTAVA – DE LA VIGENCIA

 

El presente Acuerdo de Cooperación tiene una vigencia de tres (3) años, contados a 

partir de la fecha de la firma, pudiendo renovarse de común acuerdo entre las 

partes, mediante comunicación escrita enviada a la otra parte, con tres (03) meses 

de anticipación a su vencimiento original o de alguna de sus prórrogas.

 

CLÁUSULA NOVENA – DE LA RESOLUCIÓN

 

El presente Acuerdo podrá resolverse por cualquiera de las siguientes causales:

 

a) Por decisión unilateral de una de las partes y previa comunicación por 

escrito, a la otra parte, con una anticipación no menor a tres (3) meses a la 

fecha de resolución. Siempre que esto no vaya en detrimento del proyecto 

encausado. 

b) Por mandato legal expreso.

c) Por mutuo acuerdo entre las partes, el mismo que deberá ser expresado por 

escrito. 

d) Cuando alguna de las partes se vea en la imposibilidad de continuar las 

obligaciones por causa de fuerza mayor o caso fortuito debidamente 

justificado. 

e) El incumplimiento de cualquiera de los compromisos asumidos por las partes 

en el presente acuerdo. En 

por escrito el cumplimiento de la obligación en un plazo no mayor de treinta 

(30) días hábiles, bajo apercibimiento de resolver automáticamente el 

acuerdo, en caso de mantenerse el incumplimiento.

  

 DE LAS MODIFICACIONES Y/O AMPLIACIONES

De aprobarse una prórroga o ampliación en los términos del presente Acuerdo, 

serán establecidas de común acuerdo, vía suscripción de una Adenda, la cual podrá 

además contener modificaciones que pasarán a formar parte del Acuerdo suscrito 

DE LA VIGENCIA 

ente Acuerdo de Cooperación tiene una vigencia de tres (3) años, contados a 

partir de la fecha de la firma, pudiendo renovarse de común acuerdo entre las 

partes, mediante comunicación escrita enviada a la otra parte, con tres (03) meses 

u vencimiento original o de alguna de sus prórrogas.

DE LA RESOLUCIÓN 

El presente Acuerdo podrá resolverse por cualquiera de las siguientes causales:

Por decisión unilateral de una de las partes y previa comunicación por 

otra parte, con una anticipación no menor a tres (3) meses a la 

fecha de resolución. Siempre que esto no vaya en detrimento del proyecto 

Por mandato legal expreso. 

Por mutuo acuerdo entre las partes, el mismo que deberá ser expresado por 

Cuando alguna de las partes se vea en la imposibilidad de continuar las 

obligaciones por causa de fuerza mayor o caso fortuito debidamente 

El incumplimiento de cualquiera de los compromisos asumidos por las partes 

en el presente acuerdo. En este caso, cualquiera de las partes deberá requerir 

por escrito el cumplimiento de la obligación en un plazo no mayor de treinta 

(30) días hábiles, bajo apercibimiento de resolver automáticamente el 

acuerdo, en caso de mantenerse el incumplimiento. 

DE LAS MODIFICACIONES Y/O AMPLIACIONES 

los términos del presente Acuerdo, 

serán establecidas de común acuerdo, vía suscripción de una Adenda, la cual podrá 

además contener modificaciones que pasarán a formar parte del Acuerdo suscrito 

ente Acuerdo de Cooperación tiene una vigencia de tres (3) años, contados a 

partir de la fecha de la firma, pudiendo renovarse de común acuerdo entre las 

partes, mediante comunicación escrita enviada a la otra parte, con tres (03) meses 

u vencimiento original o de alguna de sus prórrogas. 

El presente Acuerdo podrá resolverse por cualquiera de las siguientes causales: 

Por decisión unilateral de una de las partes y previa comunicación por 

otra parte, con una anticipación no menor a tres (3) meses a la 

fecha de resolución. Siempre que esto no vaya en detrimento del proyecto 

Por mutuo acuerdo entre las partes, el mismo que deberá ser expresado por 

Cuando alguna de las partes se vea en la imposibilidad de continuar las 

obligaciones por causa de fuerza mayor o caso fortuito debidamente 

El incumplimiento de cualquiera de los compromisos asumidos por las partes 

este caso, cualquiera de las partes deberá requerir 

por escrito el cumplimiento de la obligación en un plazo no mayor de treinta 

(30) días hábiles, bajo apercibimiento de resolver automáticamente el 
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La resolución adoptada por una de las partes no la exime de culminar los acuerdos 

específicos aprobados y que estuviesen vigentes o en ejecución en razón del presente 

Acuerdo, salvo caso fortuito o causa de fuerza mayor que impidan su continuación.

 

CLÁUSULA DÉCIMA – DE LA PUBLICACIÓN

 

Se hará la publicación resumida de este documento en los medios de comunicación 

y circulación que determinen las partes. 

 

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA

 

El presente Acuerdo no generará transferencia de recursos 

compromisos financieros, ni pagos como contraprestación alguna entre ambas 

instituciones. 

No obstante, cada institución deberá realizar sus mayores esfuerzos para la 

recaudación de fondos provenientes de fuentes internas o externas, con el obje

de hacer posible la realización de los programas de cooperación.

Asimismo, los detalles del financiamiento serán consignados en los Acuerdos 

Específicos. 

 

Las personas que participen de un intercambio (movilidad, pasantía y/o estancias

académicas, de investigación y permanencias que propicien el intercambio de 

experiencias) seguirán las exigencias de la institución receptora. De igual forma, 

estas personas serán responsables de los costos asociados al intercambio producto 

del presente convenio (manuten

accidentes, de repatriación, materiales, trámites administrativos entre otros).

 

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA

ACADÉMICAS 

 

Los docentes y estudiantes participantes de los programas 

los términos de este Acuerdo, deberán contar (por su cuenta y costo) con un seguro 

  

olución adoptada por una de las partes no la exime de culminar los acuerdos 

específicos aprobados y que estuviesen vigentes o en ejecución en razón del presente 

Acuerdo, salvo caso fortuito o causa de fuerza mayor que impidan su continuación.

DE LA PUBLICACIÓN 

Se hará la publicación resumida de este documento en los medios de comunicación 

y circulación que determinen las partes.  

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA– DEL FINANCIAMIENTO 

El presente Acuerdo no generará transferencia de recursos 

compromisos financieros, ni pagos como contraprestación alguna entre ambas 

No obstante, cada institución deberá realizar sus mayores esfuerzos para la 

recaudación de fondos provenientes de fuentes internas o externas, con el obje

de hacer posible la realización de los programas de cooperación. 

Asimismo, los detalles del financiamiento serán consignados en los Acuerdos 

Las personas que participen de un intercambio (movilidad, pasantía y/o estancias

investigación y permanencias que propicien el intercambio de 

experiencias) seguirán las exigencias de la institución receptora. De igual forma, 

estas personas serán responsables de los costos asociados al intercambio producto 

del presente convenio (manutención, alojamiento, transporte, seguro médico, de 

accidentes, de repatriación, materiales, trámites administrativos entre otros).

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA– CONTRATACIÓN DE SEGURO Y TASAS 

Los docentes y estudiantes participantes de los programas de cooperación, según 

los términos de este Acuerdo, deberán contar (por su cuenta y costo) con un seguro 

olución adoptada por una de las partes no la exime de culminar los acuerdos 

específicos aprobados y que estuviesen vigentes o en ejecución en razón del presente 

Acuerdo, salvo caso fortuito o causa de fuerza mayor que impidan su continuación. 

Se hará la publicación resumida de este documento en los medios de comunicación 

El presente Acuerdo no generará transferencia de recursos económicos, 

compromisos financieros, ni pagos como contraprestación alguna entre ambas 

No obstante, cada institución deberá realizar sus mayores esfuerzos para la 

recaudación de fondos provenientes de fuentes internas o externas, con el objetivo 

 

Asimismo, los detalles del financiamiento serán consignados en los Acuerdos 

Las personas que participen de un intercambio (movilidad, pasantía y/o estancias 

investigación y permanencias que propicien el intercambio de 

experiencias) seguirán las exigencias de la institución receptora. De igual forma, 

estas personas serán responsables de los costos asociados al intercambio producto 

ción, alojamiento, transporte, seguro médico, de 

accidentes, de repatriación, materiales, trámites administrativos entre otros). 

CONTRATACIÓN DE SEGURO Y TASAS 

de cooperación, según 

los términos de este Acuerdo, deberán contar (por su cuenta y costo) con un seguro 
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médico – hospitalario y repatriación con cobertura en su localidad de destino (Brasil 

o Perú) durante toda su estancia.

Asimismo, los estudiantes parti

académicas, cuando éstas existan, en su institución de origen.

 

CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA 

 

El presente Acuerdo no faculta a ninguna de las partes para utilizar información 

previa de la otra Parte para su propio uso. LAS PARTES se comprometen a utilizar 

adecuadamente la información o documentación proporcionada y/o a la cual tengan 

acceso, siendo que esta única y exclusivamente podrá ser destinada al 

cumplimiento de los objetivos del presente 

Toda información o documento técnico o científico que se genere, en base a los 

resultados parciales o finales del Acuerdo, directamente por alguna de LAS PARTES 

o bajo patrocinio de estas, no podrá ser divulgada o transferida a terceros por 

cualquier medio o modalidad, total o parcial, en forma onerosa o gratuita, sin previa 

comunicación y coordinación con la otra parte.

Esta prohibición permanecerá aún en el caso de haber perdido vigencia el Acuerdo.

 

CLÁUSULA DÉCIMA CUARTA 

 

a) Las partes se comprometen a respetar los derechos de propiedad intelectual de 

cada cual (generada por su cuerpo docente; estudiantil y/o agentes) respecto de 

la producción intelectual desarrollada o utilizada en el marco del presente 

Acuerdo. 

b) En el caso de que ambas partes sean responsables por la generación conjunta de 

derechos de propiedad intelectual, en el marco del presente Acuerdo, dichos 

derechos serán compartidos de acuerdo con la contribución en la invención 

hecha por cada una de las partes, se e

caso. 

c) Si los derechos de propiedad intelectual desarrollados o resultante del presente 

Acuerdo marco son pasibles de explotación comercial, ninguna de las partes 

  

hospitalario y repatriación con cobertura en su localidad de destino (Brasil 

o Perú) durante toda su estancia. 

Asimismo, los estudiantes participantes en intercambios deberán pagar las tasas 

académicas, cuando éstas existan, en su institución de origen. 

CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA – CONFIDENCIALIDAD 

El presente Acuerdo no faculta a ninguna de las partes para utilizar información 

Parte para su propio uso. LAS PARTES se comprometen a utilizar 

adecuadamente la información o documentación proporcionada y/o a la cual tengan 

acceso, siendo que esta única y exclusivamente podrá ser destinada al 

cumplimiento de los objetivos del presente Acuerdo. 

Toda información o documento técnico o científico que se genere, en base a los 

resultados parciales o finales del Acuerdo, directamente por alguna de LAS PARTES 

o bajo patrocinio de estas, no podrá ser divulgada o transferida a terceros por 

ier medio o modalidad, total o parcial, en forma onerosa o gratuita, sin previa 

comunicación y coordinación con la otra parte. 

Esta prohibición permanecerá aún en el caso de haber perdido vigencia el Acuerdo.

CLÁUSULA DÉCIMA CUARTA – PROPIEDAD INTELECTUAL 

Las partes se comprometen a respetar los derechos de propiedad intelectual de 

cada cual (generada por su cuerpo docente; estudiantil y/o agentes) respecto de 

la producción intelectual desarrollada o utilizada en el marco del presente 

de que ambas partes sean responsables por la generación conjunta de 

derechos de propiedad intelectual, en el marco del presente Acuerdo, dichos 

derechos serán compartidos de acuerdo con la contribución en la invención 

hecha por cada una de las partes, se elaborará un Acuerdo específico para tal 

Si los derechos de propiedad intelectual desarrollados o resultante del presente 

Acuerdo marco son pasibles de explotación comercial, ninguna de las partes 

hospitalario y repatriación con cobertura en su localidad de destino (Brasil 

cipantes en intercambios deberán pagar las tasas 

El presente Acuerdo no faculta a ninguna de las partes para utilizar información 

Parte para su propio uso. LAS PARTES se comprometen a utilizar 

adecuadamente la información o documentación proporcionada y/o a la cual tengan 

acceso, siendo que esta única y exclusivamente podrá ser destinada al 

Toda información o documento técnico o científico que se genere, en base a los 

resultados parciales o finales del Acuerdo, directamente por alguna de LAS PARTES 

o bajo patrocinio de estas, no podrá ser divulgada o transferida a terceros por 

ier medio o modalidad, total o parcial, en forma onerosa o gratuita, sin previa 

Esta prohibición permanecerá aún en el caso de haber perdido vigencia el Acuerdo. 

Las partes se comprometen a respetar los derechos de propiedad intelectual de 

cada cual (generada por su cuerpo docente; estudiantil y/o agentes) respecto de 

la producción intelectual desarrollada o utilizada en el marco del presente 

de que ambas partes sean responsables por la generación conjunta de 

derechos de propiedad intelectual, en el marco del presente Acuerdo, dichos 

derechos serán compartidos de acuerdo con la contribución en la invención 

laborará un Acuerdo específico para tal 

Si los derechos de propiedad intelectual desarrollados o resultante del presente 

Acuerdo marco son pasibles de explotación comercial, ninguna de las partes 
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podrá explotarla sin el consentimiento de la otra y lo

definidos por medio de un Acuerdo específico.

d) Las partes se comprometen a no usar el nombre, logotipos, emblemas y marcas 

registradas de la contraparte sin su consentimiento previo y por escrito.

 

CLAUSULA DÉCIMA QUINTA: SUPERVI

 

A los fines previstos en el presente Acuerdo, las Partes acuerdan que los 

compromisos a desarrollarse serán supervisados y efectuados a través de las 

siguientes oficinas: 

 

UNIVERSIDAD NACIONAL AGRARIA LA MOLINA

Nombre de la Oficina: Oficina de 

Persona de contacto: Dr. Christian R. Encina Zelada o quien esté en el cargo.

Dirección: Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, provincia y departamento de 

Lima 

Correo electrónico: ogi@lamolina.edu.pe

Teléfono: 6147800 - Anexo 841

 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS

Nombre de la Oficina: Oficina de Relaciones Internacionales

Persona de contacto: Flávio Henrique Vasconcelos de Medeiros

Dirección: Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santo

Universidade Federal de Lavras 

Correo electrónico: dri@ufla.br

Teléfono: +55 35 38291858

 

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA 

 

Las partes acuerdan que cualquier dificultad o controversia que se g

consecuencia del documento que se suscribe serán resueltas por mutuo acuerdo, 

mediante el trato directo, siguiendo las reglas de la buena fe y común intención de 

las partes, comprometiéndose a brindar sus mejores esfuerzos para lograr una 

  

podrá explotarla sin el consentimiento de la otra y lo hará en términos que sean 

definidos por medio de un Acuerdo específico. 

Las partes se comprometen a no usar el nombre, logotipos, emblemas y marcas 

registradas de la contraparte sin su consentimiento previo y por escrito.

CLAUSULA DÉCIMA QUINTA: SUPERVISIÓN 

A los fines previstos en el presente Acuerdo, las Partes acuerdan que los 

compromisos a desarrollarse serán supervisados y efectuados a través de las 

UNIVERSIDAD NACIONAL AGRARIA LA MOLINA 

Nombre de la Oficina: Oficina de Gestión Interinstitucional. 

Persona de contacto: Dr. Christian R. Encina Zelada o quien esté en el cargo.

Dirección: Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, provincia y departamento de 

ogi@lamolina.edu.pe  

Anexo 841 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS 

Nombre de la Oficina: Oficina de Relaciones Internacionales 

Persona de contacto: Flávio Henrique Vasconcelos de Medeiros 

Dirección: Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, s/n, Campus Histórico da 

Universidade Federal de Lavras – 3037 – 37203-202 

Correo electrónico: dri@ufla.br 

Teléfono: +55 35 38291858 

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA – SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS

Las partes acuerdan que cualquier dificultad o controversia que se g

consecuencia del documento que se suscribe serán resueltas por mutuo acuerdo, 

mediante el trato directo, siguiendo las reglas de la buena fe y común intención de 

las partes, comprometiéndose a brindar sus mejores esfuerzos para lograr una 

hará en términos que sean 

Las partes se comprometen a no usar el nombre, logotipos, emblemas y marcas 

registradas de la contraparte sin su consentimiento previo y por escrito.  

A los fines previstos en el presente Acuerdo, las Partes acuerdan que los 

compromisos a desarrollarse serán supervisados y efectuados a través de las 

Persona de contacto: Dr. Christian R. Encina Zelada o quien esté en el cargo. 

Dirección: Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, provincia y departamento de 

s, s/n, Campus Histórico da 

SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS 

Las partes acuerdan que cualquier dificultad o controversia que se genere a 

consecuencia del documento que se suscribe serán resueltas por mutuo acuerdo, 

mediante el trato directo, siguiendo las reglas de la buena fe y común intención de 

las partes, comprometiéndose a brindar sus mejores esfuerzos para lograr una 
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solución armoniosa en intención al espíritu que anima a las partes que celebran el 

presente Acuerdo. 

 

Para constancia de lo anterior, se firma por ambas autoridades, en dos (2) 

ejemplares de igual valor y contenido, uno (1) en español y uno (1) en portugués, en 

la ciudad de Lavras y Lima, en las fechas indicadas a continuación.

 

Por la UNALM: 

 

 

 

 

HÉCTOR ENRIQUE GONZÁLES MORA, Ph.D.

Rector (e) de la UNALM

Fecha: ___________ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

armoniosa en intención al espíritu que anima a las partes que celebran el 

Para constancia de lo anterior, se firma por ambas autoridades, en dos (2) 

ejemplares de igual valor y contenido, uno (1) en español y uno (1) en portugués, en 

ciudad de Lavras y Lima, en las fechas indicadas a continuación.

HÉCTOR ENRIQUE GONZÁLES MORA, Ph.D. 

Rector (e) de la UNALM 

 

 

    Por la UFLA: 

 

 

 

 

FLÁVIO HENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS

Director de Relaciones 

Fecha: ____________

 

armoniosa en intención al espíritu que anima a las partes que celebran el 

Para constancia de lo anterior, se firma por ambas autoridades, en dos (2) 

ejemplares de igual valor y contenido, uno (1) en español y uno (1) en portugués, en 

ciudad de Lavras y Lima, en las fechas indicadas a continuación. 

ENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS

Director de Relaciones Internacionales 

Fecha: ____________ 

Firmado digitalmente por:
GONZALES MORA Hector Enrique FAU
20147897406 soft
Motivo: Soy el autor del documento
Fecha: 07/08/2025 15:25:21-0500
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ACORDO GERAL DE COOPERAÇÃO INTERINSTITUCIONAL ENTRE A 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS 

UNIVERSIDADE NACIONAL AGRARIA LA MOLINA 

PERU)  

 

De uma parte, a UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS

no Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, Campus Universitário, 3037, CEP 

37203-202, cidade de Lavras, MG, representada por seu Diretor de Relações 

Internacionais, o Professor 

nomeado pela Portaria nº 373, de 14/05/2024, no uso da competência que lhe foi 

outorgada pela Portaria nº 287, de 11/04/2022, a seguir denominada “

 

De outra parte, a UNIVERSIDADE NACIONAL AGRARIA LA MOLINA

N° 20147897406, com domicílio le

Cidade e Província de Lima; devidamente representado por seu Reitor (e)  

ENRIQUE GONZÁLES MORA, 

Identidade N° 08219975, designado mediante Resolução N° 03

data 10 de junho de 2025, a seguir denominada “

firmar o presente Acordo de Cooperação com as seguintes cláusulas: 

 

 

CLÁUSULA PRIMEIRA – ANTECEDENTES

 

A UFLA é uma instituição pública de Educação Superior

Administração Pública Indireta e da República Federativa do Brasil, dedicada ao 

ensino, à pesquisa e à extensão. Em seu programa de Internacionalização é composto 

por cinco eixos como: (i) desenvolver um ambiente educativo multilíngue; (ii

cooperação internacional da instituição; (iii) estimular a produção científica e 

tecnológica internacionalizada; (iv) alinhar as rotinas e processo de gestão com os 

praticados internacionalmente e, finalmente, (v) incrementar a visibilidade e o

reconhecimento internacional da Universidade. Ademais, para cumprir com suas 

atividades acadêmicas de formação e desenvolver o Programa de Internacionalização, a 

  

ACORDO GERAL DE COOPERAÇÃO INTERINSTITUCIONAL ENTRE A 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS - UFLA (DA REPÚBLICA DO BRASIL) E A 

UNIVERSIDADE NACIONAL AGRARIA LA MOLINA - UNALM (DA REPÚBLICA DO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS,  Brasil, com domicílio legal 

no Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, Campus Universitário, 3037, CEP 

202, cidade de Lavras, MG, representada por seu Diretor de Relações 

Internacionais, o Professor FLÁVIO HENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS

ado pela Portaria nº 373, de 14/05/2024, no uso da competência que lhe foi 

outorgada pela Portaria nº 287, de 11/04/2022, a seguir denominada “

UNIVERSIDADE NACIONAL AGRARIA LA MOLINA

N° 20147897406, com domicílio legal na Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, 

Cidade e Província de Lima; devidamente representado por seu Reitor (e)  

ENRIQUE GONZÁLES MORA, PhD., identificado com Documento Nacional de 

Identidade N° 08219975, designado mediante Resolução N° 0366

data 10 de junho de 2025, a seguir denominada “UNALM”, decidem de comum acordo 

firmar o presente Acordo de Cooperação com as seguintes cláusulas: 

ANTECEDENTES 

é uma instituição pública de Educação Superior

Administração Pública Indireta e da República Federativa do Brasil, dedicada ao 

ensino, à pesquisa e à extensão. Em seu programa de Internacionalização é composto 

por cinco eixos como: (i) desenvolver um ambiente educativo multilíngue; (ii

cooperação internacional da instituição; (iii) estimular a produção científica e 

tecnológica internacionalizada; (iv) alinhar as rotinas e processo de gestão com os 

praticados internacionalmente e, finalmente, (v) incrementar a visibilidade e o

reconhecimento internacional da Universidade. Ademais, para cumprir com suas 

atividades acadêmicas de formação e desenvolver o Programa de Internacionalização, a 

ACORDO GERAL DE COOPERAÇÃO INTERINSTITUCIONAL ENTRE A 

UFLA (DA REPÚBLICA DO BRASIL) E A 

UNALM (DA REPÚBLICA DO 

,  Brasil, com domicílio legal 

no Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, Campus Universitário, 3037, CEP 

202, cidade de Lavras, MG, representada por seu Diretor de Relações 

FLÁVIO HENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS, 

ado pela Portaria nº 373, de 14/05/2024, no uso da competência que lhe foi 

outorgada pela Portaria nº 287, de 11/04/2022, a seguir denominada “UFLA”; 

UNIVERSIDADE NACIONAL AGRARIA LA MOLINA, Perú, Com RUC 

gal na Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, 

Cidade e Província de Lima; devidamente representado por seu Reitor (e)  HÉCTOR 

PhD., identificado com Documento Nacional de 

66-2025-R-UNALM, de 

”, decidem de comum acordo 

firmar o presente Acordo de Cooperação com as seguintes cláusulas:  

é uma instituição pública de Educação Superior, organização da 

Administração Pública Indireta e da República Federativa do Brasil, dedicada ao 

ensino, à pesquisa e à extensão. Em seu programa de Internacionalização é composto 

por cinco eixos como: (i) desenvolver um ambiente educativo multilíngue; (ii) ampliar a 

cooperação internacional da instituição; (iii) estimular a produção científica e 

tecnológica internacionalizada; (iv) alinhar as rotinas e processo de gestão com os 

praticados internacionalmente e, finalmente, (v) incrementar a visibilidade e o 

reconhecimento internacional da Universidade. Ademais, para cumprir com suas 

atividades acadêmicas de formação e desenvolver o Programa de Internacionalização, a 

user5478
Sello



                           

UFLA conta com 9 (nove) unidades acadêmicas que oferecem cursos de graduação e 

pós-graduação nas mais diversas áreas de conhecimento.   

 
A UNALM, é um centro de educação superior, dedicado ao ensino, pesquisa, extensão 

e proteção social do saber e da cultura para a comunidade nacional e internacional. 

Para cumprir com suas atividades acadêmicas d

(oito) faculdades: Agronomía, Ciencias, Ciencias Forestales, Economía y Planificación, 

Industrias Alimentarias, Ingeniería Agrícola, Pesquería y Zootecnia

Departamentos Acadêmicos. Ademais, conta com 

formação de pesquisadores especialistas e docentes universitários de alto nível 

acadêmico e científico. A UNALM

lhe permite celebrar convênios desta natureza para o cumpri

objetivos.  

 

CLÁUSULA SEGUNDA – BASE LEGAL

 
Bases Legais UFLA  

 

● Constituição Federal do Brasil 

● Lei Nº 8956 - Criação da UFLA 

● Resolução Normativa Nº 075, de 25 de abril de 2023 

● Resolução Normativa Nº 076, Regulament

 
Bases Legais UNALM 

 

● Constituição Política do Peru 

● Lei Nº 30220, Lei Universitária 

● Lei Nº 27444, Lei do Procedimento Administrativo Geral, modificada pelo 

D.L. Nº 1272 

● Texto Único Selecionado da Lei de Procedimento Administrativo Geral  

● Lei Orgânica de Educação Superior 

● Lei de Educação Superior e Regulamento Geral de sua Lei Constitutiva Nº 

6909 

● Estatuto e Regulamento da UNALM

  

conta com 9 (nove) unidades acadêmicas que oferecem cursos de graduação e 

nas mais diversas áreas de conhecimento.    

, é um centro de educação superior, dedicado ao ensino, pesquisa, extensão 

e proteção social do saber e da cultura para a comunidade nacional e internacional. 

Para cumprir com suas atividades acadêmicas de formação profissional conta com 8 

Agronomía, Ciencias, Ciencias Forestales, Economía y Planificación, 

Industrias Alimentarias, Ingeniería Agrícola, Pesquería y Zootecnia

Departamentos Acadêmicos. Ademais, conta com sua Escola de Pós

formação de pesquisadores especialistas e docentes universitários de alto nível 

UNALM é uma instituição com Pessoa Jurídica própria que 

lhe permite celebrar convênios desta natureza para o cumprimento de seus fins e 

BASE LEGAL 

Constituição Federal do Brasil  

Criação da UFLA  

Resolução Normativa Nº 075, de 25 de abril de 2023 - Estatuto da UFLA

Resolução Normativa Nº 076, Regulamento Geral da UFLA

Constituição Política do Peru  

Lei Nº 30220, Lei Universitária  

Lei Nº 27444, Lei do Procedimento Administrativo Geral, modificada pelo 

Texto Único Selecionado da Lei de Procedimento Administrativo Geral  

Lei Orgânica de Educação Superior  

Lei de Educação Superior e Regulamento Geral de sua Lei Constitutiva Nº 

Estatuto e Regulamento da UNALM 

conta com 9 (nove) unidades acadêmicas que oferecem cursos de graduação e 

, é um centro de educação superior, dedicado ao ensino, pesquisa, extensão 

e proteção social do saber e da cultura para a comunidade nacional e internacional. 

e formação profissional conta com 8 

Agronomía, Ciencias, Ciencias Forestales, Economía y Planificación, 

Industrias Alimentarias, Ingeniería Agrícola, Pesquería y Zootecnia, e seus respectivos 

sua Escola de Pós-graduação para a 

formação de pesquisadores especialistas e docentes universitários de alto nível 

é uma instituição com Pessoa Jurídica própria que 

mento de seus fins e 

Estatuto da UFLA 

o Geral da UFLA 

Lei Nº 27444, Lei do Procedimento Administrativo Geral, modificada pelo 

Texto Único Selecionado da Lei de Procedimento Administrativo Geral   

Lei de Educação Superior e Regulamento Geral de sua Lei Constitutiva Nº 
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CLÁUSULA TERCEIRA – DO OBJETO

 

O objetivo do presente Acordo é estabelecer uma cooperação mútua e ampla entre a 

UFLA e a UNALM para desenvolver em conjunto: 

 

a) Visitas e intercâmbios

pesquisa, ensino, extensão e gestão universitária

seminários, constituição de grupos de trabalho e programas comuns de curto, 

médio e longo prazo em diversas áreas acadêmicas; 

b) Palestras, cursos cu

outros; 

c) Intercâmbio de informa

d) Facilidade de acesso e de pesquisa em arquivos, 

respectivas instituições. 

 

CLÁUSULA QUARTA – OBRIGAÇÕES DAS PARTES

 

A fim de cumprir com o objeto deste Ac

 

a) Favorecer a colaboração para a elaboração e execução conjunta de pro

matérias de interesse comum, favorecendo a participação em projetos e 

programas de pesquisa e desenvolvimento. 

b) Facilitar o intercâmbio por tempo

c) Organizar conjuntamente cursos, semin

melhorar a formação

econômica, o desenvolvimento local, a formação e a ocupação, mediante 

coordenação e disponibilidade prévia das partes.

d) Fomentar o intercâmbio

pesquisa e docência, sem prejuízo de compromisso ou obrigações prévias que o 

impeçam, mediante coordenação e disponibilidade prévia das parte

e) Promover o relacionamento entre as duas instituições nos campos esportivo, 

cultural e científico e em quaisquer outras atividades de natureza cultural que 

possam surgir entre elas.

  

DO OBJETO 

O objetivo do presente Acordo é estabelecer uma cooperação mútua e ampla entre a 

UFLA e a UNALM para desenvolver em conjunto:  

intercâmbios de professores e estudantes para realizar 

, ensino, extensão e gestão universitária, assim como palestras, 

seminários, constituição de grupos de trabalho e programas comuns de curto, 

médio e longo prazo em diversas áreas acadêmicas;  

urtos, estágios, práticas pré-profissionais e profissionais, e 

informações bibliográficas (livros, revistas, periódicos, etc.);

Facilidade de acesso e de pesquisa em arquivos, laboratórios

respectivas instituições.  

OBRIGAÇÕES DAS PARTES 

objeto deste Acordo, as partes se comprometem

Favorecer a colaboração para a elaboração e execução conjunta de pro

matérias de interesse comum, favorecendo a participação em projetos e 

programas de pesquisa e desenvolvimento.  

intercâmbio por tempo limitado de estudantes e professores.

Organizar conjuntamente cursos, seminários ou palestras destinadas a 

a formação acadêmica com o fim de impulsionar a promoção 

econômica, o desenvolvimento local, a formação e a ocupação, mediante 

e disponibilidade prévia das partes. 

intercâmbio recíproco de livros, publicações e outros materiais de 

pesquisa e docência, sem prejuízo de compromisso ou obrigações prévias que o 

impeçam, mediante coordenação e disponibilidade prévia das parte

Promover o relacionamento entre as duas instituições nos campos esportivo, 

cultural e científico e em quaisquer outras atividades de natureza cultural que 

possam surgir entre elas. 

O objetivo do presente Acordo é estabelecer uma cooperação mútua e ampla entre a 

de professores e estudantes para realizar atividades de 

, assim como palestras, 

seminários, constituição de grupos de trabalho e programas comuns de curto, 

profissionais e profissionais, e 

, revistas, periódicos, etc.); 

laboratórios e bibliotecas das 

comprometem a: 

Favorecer a colaboração para a elaboração e execução conjunta de projetos em 

matérias de interesse comum, favorecendo a participação em projetos e 

limitado de estudantes e professores. 

rios ou palestras destinadas a 

com o fim de impulsionar a promoção 

econômica, o desenvolvimento local, a formação e a ocupação, mediante 

, publicações e outros materiais de 

pesquisa e docência, sem prejuízo de compromisso ou obrigações prévias que o 

impeçam, mediante coordenação e disponibilidade prévia das partes. 

Promover o relacionamento entre as duas instituições nos campos esportivo, 

cultural e científico e em quaisquer outras atividades de natureza cultural que 
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f) Quaisquer outros considerados de interesse mútuo, dentro da disponibilid

das partes e das atividades que constituem o objeto deste Acordo.

 

CLÁUSULA QUINTA – DA COORDENAÇÃO E EXECUÇÃO DE ATIVIDADES

 

Para efeitos da coordenação, a avaliação do desenvolvimento, execução e cumprimento 

das obrigações do presente Acordo, cada 

representantes para coordenação dos Planos de Trabalho.

 

- UFLA: Dr. Guilherme Lopes, Chefe do Departamento de Ciências do Solo, e

guilherme.lopes@ufla.br

 

- UNALM: Mg. Sc. Pedro Pablo Gutierrez Vilchez, Docente Associado ao 

Departamento Acadêmico de Solos, e

 

 CLÁUSULA SEXTA – ACORDOS ESPECÍFICOS

 

Para a execução do objeto acordado na cláusula terceira, os firmantes elaborarão 

acordos específicos que serão formalizados mediante Planos de trabalho, devidamente 

aprovados e vinculados ao presente Acordo de Cooperação. 

 

Os Planos de Trabalho referidos 

informações:  

 

a) Identificação do objeto a ser e

b) Metas desejadas por ambas partes;

c) Etapas ou fases de execução

d) Plano de aplicação dos recursos 

e) Cronograma de pagamento

f) Previsão de início e fim da execução do objeto, assim como a conclusão das etapas 

ou fases programadas. 

 

  

Quaisquer outros considerados de interesse mútuo, dentro da disponibilid

das partes e das atividades que constituem o objeto deste Acordo.

DA COORDENAÇÃO E EXECUÇÃO DE ATIVIDADES

Para efeitos da coordenação, a avaliação do desenvolvimento, execução e cumprimento 

das obrigações do presente Acordo, cada uma das partes designará seus respectivos 

representantes para coordenação dos Planos de Trabalho. 

UFLA: Dr. Guilherme Lopes, Chefe do Departamento de Ciências do Solo, e

guilherme.lopes@ufla.br 

UNALM: Mg. Sc. Pedro Pablo Gutierrez Vilchez, Docente Associado ao 

Departamento Acadêmico de Solos, e-mail pgutierrez@lamolina.edu.pe

ACORDOS ESPECÍFICOS 

Para a execução do objeto acordado na cláusula terceira, os firmantes elaborarão 

acordos específicos que serão formalizados mediante Planos de trabalho, devidamente 

aprovados e vinculados ao presente Acordo de Cooperação.  

Os Planos de Trabalho referidos nesta cláusula deverão conter ao menos as seguintes 

objeto a ser executado; 

das por ambas partes; 

xecução; 

dos recursos financeiros; 

amento;  

ício e fim da execução do objeto, assim como a conclusão das etapas 

Quaisquer outros considerados de interesse mútuo, dentro da disponibilidade 

das partes e das atividades que constituem o objeto deste Acordo. 

DA COORDENAÇÃO E EXECUÇÃO DE ATIVIDADES 

Para efeitos da coordenação, a avaliação do desenvolvimento, execução e cumprimento 

uma das partes designará seus respectivos 

UFLA: Dr. Guilherme Lopes, Chefe do Departamento de Ciências do Solo, e-mail 

UNALM: Mg. Sc. Pedro Pablo Gutierrez Vilchez, Docente Associado ao 

pgutierrez@lamolina.edu.pe  

Para a execução do objeto acordado na cláusula terceira, os firmantes elaborarão 

acordos específicos que serão formalizados mediante Planos de trabalho, devidamente 

nesta cláusula deverão conter ao menos as seguintes 

ício e fim da execução do objeto, assim como a conclusão das etapas 
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CLÁUSULA SÉTIMA – DAS MODIFICAÇÕES E/OU PRORROGAÇÃO

 

Em caso de aprovação da prorrogação dos termos do presente Acordo, esta será 

estabelecida, de comum acordo, via formalização de termo aditivo, o qual poderá 

também conter modificações que passarão a formar parte do Acordo escrito entre as 

partes.   

 

CLÁUSULA OITAVA – DA VIGÊNCIA

 

O presente Acordo de Cooperação tem uma vigência de 3 (três) anos, contados a partir 

da data de sua assinatura, podendo ser renovado de comum acordo entre as partes, 

mediante comunicação escrita enviada à outra parte com, no mínimo

antecedência ao seu vencimento original ou de alguma de suas prorrogações.

 

CLÁUSULA NONA – DA RESOLUÇÃO

 

O presente Acordo pode ser denunciado por qualquer um dos seguintes motivos:

 

a) Por decisão unilateral das partes e prévia comunicaç

menos 3 (três) meses antes da data de rescisão. Desde que tal não prejudique o 

projeto em causa.  

b) Por mandato legal expresso

c) Por mútuo acordo entre as partes

d) Quando uma das partes nã

força maior ou caso fortuito devidamente justificado. 

e) O não cumprimento de qualquer dos compromissos assumidos pelas partes no 

presente acordo. Neste caso, qualquer das partes deverá requerer por esc

cumprimento da obrigação em um prazo menor que 30 (trinta) dias úteis, sob pena 

de rescisão automática do contrato, no caso de permanência do incumprimento.

  

A resolução adotada por uma das partes não a exime de concluir os acordos 

específicos aprovados e que estejam vigentes ou em execução, em razão do presente 

acordo, salvo caso fortuito ou causa de força maior que o impeça de continuar. 

  

DAS MODIFICAÇÕES E/OU PRORROGAÇÃO

Em caso de aprovação da prorrogação dos termos do presente Acordo, esta será 

estabelecida, de comum acordo, via formalização de termo aditivo, o qual poderá 

também conter modificações que passarão a formar parte do Acordo escrito entre as 

DA VIGÊNCIA 

O presente Acordo de Cooperação tem uma vigência de 3 (três) anos, contados a partir 

da data de sua assinatura, podendo ser renovado de comum acordo entre as partes, 

mediante comunicação escrita enviada à outra parte com, no mínimo

antecedência ao seu vencimento original ou de alguma de suas prorrogações.

DA RESOLUÇÃO 

O presente Acordo pode ser denunciado por qualquer um dos seguintes motivos:

Por decisão unilateral das partes e prévia comunicação por escrito, à outra parte, ao 

menos 3 (três) meses antes da data de rescisão. Desde que tal não prejudique o 

expresso. 

entre as partes, que deverá ser expresso por escrito. 

Quando uma das partes não puder continuar a cumprir as suas obrigações devido a 

força maior ou caso fortuito devidamente justificado.  

O não cumprimento de qualquer dos compromissos assumidos pelas partes no 

presente acordo. Neste caso, qualquer das partes deverá requerer por esc

cumprimento da obrigação em um prazo menor que 30 (trinta) dias úteis, sob pena 

de rescisão automática do contrato, no caso de permanência do incumprimento.

A resolução adotada por uma das partes não a exime de concluir os acordos 

específicos aprovados e que estejam vigentes ou em execução, em razão do presente 

acordo, salvo caso fortuito ou causa de força maior que o impeça de continuar. 

DAS MODIFICAÇÕES E/OU PRORROGAÇÃO 

Em caso de aprovação da prorrogação dos termos do presente Acordo, esta será 

estabelecida, de comum acordo, via formalização de termo aditivo, o qual poderá 

também conter modificações que passarão a formar parte do Acordo escrito entre as 

O presente Acordo de Cooperação tem uma vigência de 3 (três) anos, contados a partir 

da data de sua assinatura, podendo ser renovado de comum acordo entre as partes, 

mediante comunicação escrita enviada à outra parte com, no mínimo, três (3) meses de 

antecedência ao seu vencimento original ou de alguma de suas prorrogações. 

O presente Acordo pode ser denunciado por qualquer um dos seguintes motivos: 

ão por escrito, à outra parte, ao 

menos 3 (três) meses antes da data de rescisão. Desde que tal não prejudique o 

, que deverá ser expresso por escrito.  

o puder continuar a cumprir as suas obrigações devido a 

O não cumprimento de qualquer dos compromissos assumidos pelas partes no 

presente acordo. Neste caso, qualquer das partes deverá requerer por escrito o 

cumprimento da obrigação em um prazo menor que 30 (trinta) dias úteis, sob pena 

de rescisão automática do contrato, no caso de permanência do incumprimento. 

A resolução adotada por uma das partes não a exime de concluir os acordos 

específicos aprovados e que estejam vigentes ou em execução, em razão do presente 

acordo, salvo caso fortuito ou causa de força maior que o impeça de continuar.  
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A PUBLICAÇÃO 

Se fará uma publicação resumida deste documento nos meios de comunicação e 

circulação que determinarem as partes.  

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMEIRA– DO FINANCIAMENTO 

O presente Acordo não gerará transferência de recursos econômicos, compromissos 

nanceiros, nem pagamentos como contraprestação alguma entre ambas instituições.

Não obstante, cada instituição deverá envidar esforços para a arrecadação de fundos 

provenientes de fontes internas ou externas, com o objetivo de tornar possível/viável a 

ização dos programas de cooperação.  

Assim mesmo, os detalhes do financiamento serão definidos nos Acordos específicos. 

As pessoas que participarem de um intercâmbio (mobilidade, estágio e/ou estadas 

acadêmicas, de pesquisa e permanências que promovam o 

experiências) deverão cumprir as exigências da instituição receptora. Da mesma forma, 

essas pessoas serão responsáveis pelos custos associados ao intercâmbio decorrente 

do presente convênio (manutenção, hospedagem, transporte, seguro saúde, 

contra acidentes, repatriação, materiais, trâmites administrativos, entre outros).

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA– CONTRATAÇÃO DE SEGURO E TAXAS 

Os docentes e estudantes participantes dos programas de cooperação, segundo os 

, deverão contratar (por sua conta e custos) com um seguro 

hospitalar e de repatriação com cobertura em sua localidade de destino 

(Brasil ou Peru) durante toda sua estadia. 

Assim mesmo, os estudantes participantes em intercâmbios deverão pagar as 

acadêmicas, quando estas existam, em sua instituição de origem.  

Se fará uma publicação resumida deste documento nos meios de comunicação e 

O presente Acordo não gerará transferência de recursos econômicos, compromissos 

nanceiros, nem pagamentos como contraprestação alguma entre ambas instituições. 

Não obstante, cada instituição deverá envidar esforços para a arrecadação de fundos 

provenientes de fontes internas ou externas, com o objetivo de tornar possível/viável a 

Assim mesmo, os detalhes do financiamento serão definidos nos Acordos específicos.  

As pessoas que participarem de um intercâmbio (mobilidade, estágio e/ou estadas 

acadêmicas, de pesquisa e permanências que promovam o intercâmbio de 

experiências) deverão cumprir as exigências da instituição receptora. Da mesma forma, 

essas pessoas serão responsáveis pelos custos associados ao intercâmbio decorrente 

do presente convênio (manutenção, hospedagem, transporte, seguro saúde, seguro 

contra acidentes, repatriação, materiais, trâmites administrativos, entre outros). 

CONTRATAÇÃO DE SEGURO E TAXAS 

Os docentes e estudantes participantes dos programas de cooperação, segundo os 

, deverão contratar (por sua conta e custos) com um seguro 

hospitalar e de repatriação com cobertura em sua localidade de destino 

Assim mesmo, os estudantes participantes em intercâmbios deverão pagar as taxas 

 

 

CLÁUSULA DÉCIMA – DA PUBLICAÇÃO

 

Se fará uma publicação resumida deste documento nos meios de comunicação e 

circulação que determinarem as partes. 

 

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMEIRA

 

O presente Acordo não gerará transferência de recursos econômicos, compromissos 

financeiros, nem pagamentos como contraprestação alguma entre ambas instituições.

Não obstante, cada instituição deverá envidar esforços para a arrecadação de fundos 

provenientes de fontes internas ou externas, com o objetivo de tornar possível/viável a 

realização dos programas de cooperação. 

Assim mesmo, os detalhes do financiamento serão definidos nos Acordos específicos. 

 

As pessoas que participarem de um intercâmbio (mobilidade, estágio e/ou estadas 

acadêmicas, de pesquisa e permanências que promovam o 

experiências) deverão cumprir as exigências da instituição receptora. Da mesma forma, 

essas pessoas serão responsáveis pelos custos associados ao intercâmbio decorrente 

do presente convênio (manutenção, hospedagem, transporte, seguro saúde, 

contra acidentes, repatriação, materiais, trâmites administrativos, entre outros).

 

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA

ACADÊMICAS 

 

Os docentes e estudantes participantes dos programas de cooperação, segundo os 

termos deste Acordo, deverão contratar (por sua conta e custos) com um seguro 

médico - hospitalar e de repatriação com cobertura em sua localidade de destino 

(Brasil ou Peru) durante toda sua estadia.

Assim mesmo, os estudantes participantes em intercâmbios deverão pagar as 

acadêmicas, quando estas existam, em sua instituição de origem. 
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CLÁUSULA DÉCIMA TERCEIRA 

 

O presente Acordo não faculta a nenhuma das partes o uso de informações prévias da 

outra Parte para benefício próprio. AS PARTES se 

adequadamente as informações ou a documentação fornecida e/ou à qual tenham 

acesso, sendo que estas somente poderão ser destinadas ao cumprimento dos objetivos 

do presente Acordo.   

Toda informação ou documento técnico ou científico 

parciais ou finais do Acordo, diretamente por alguma das PARTES ou sob seu 

patrocínio, não poderá ser divulgado ou transferido a terceiros por qualquer meio ou 

modalidade, total ou parcialmente, de forma onerosa ou gratuita, 

comunicação e coordenação com a outra parte.  

Essa proibição permanecerá em vigor mesmo após o término da vigência do Acordo.

 

CLÁUSULA DÉCIMA QUARTA 

 

a) As partes se comprometem a respeitar os direitos de propriedade int

cada uma (gerada por seu corpo docente, estudantil e/ou agentes) a respeito da 

produção intelectual desenvolvida e utilizada no marco do presente acordo. 

b) No caso de ambas as partes serem responsáveis pela geração conjunta de direitos 

de propriedade intelectual, no marco do presente acordo, esses direitos serão 

compartilhados de acordo com a contribuição na invenção feita por cada uma das 

partes, elaborando-se um acordo específico para tal situação.

c) Se os direitos de propriedade intelectual dese

presente acordo marco são passíveis de exploração comercial, nenhuma das partes 

poderá explorá-la sem o consentimento da outra e o fará nos termos que sejam 

definidos por meio de um acordo específico. 

d) As partes se compromete

registradas da contraparte sem seu consentimento prévio e por escrito. 

 

 

 

 

  

CLÁUSULA DÉCIMA TERCEIRA - CONFIDENCIALIDADE 

O presente Acordo não faculta a nenhuma das partes o uso de informações prévias da 

outra Parte para benefício próprio. AS PARTES se comprometem a utilizar 

adequadamente as informações ou a documentação fornecida e/ou à qual tenham 

acesso, sendo que estas somente poderão ser destinadas ao cumprimento dos objetivos 

Toda informação ou documento técnico ou científico gerado com base nos resultados 

parciais ou finais do Acordo, diretamente por alguma das PARTES ou sob seu 

patrocínio, não poderá ser divulgado ou transferido a terceiros por qualquer meio ou 

modalidade, total ou parcialmente, de forma onerosa ou gratuita, 

comunicação e coordenação com a outra parte.   

Essa proibição permanecerá em vigor mesmo após o término da vigência do Acordo.

CLÁUSULA DÉCIMA QUARTA – PROPRIEDADE INTELECTUAL 

As partes se comprometem a respeitar os direitos de propriedade int

cada uma (gerada por seu corpo docente, estudantil e/ou agentes) a respeito da 

produção intelectual desenvolvida e utilizada no marco do presente acordo. 

No caso de ambas as partes serem responsáveis pela geração conjunta de direitos 

edade intelectual, no marco do presente acordo, esses direitos serão 

compartilhados de acordo com a contribuição na invenção feita por cada uma das 

se um acordo específico para tal situação. 

Se os direitos de propriedade intelectual desenvolvidos ou resultantes deste 

presente acordo marco são passíveis de exploração comercial, nenhuma das partes 

la sem o consentimento da outra e o fará nos termos que sejam 

definidos por meio de um acordo específico.  

As partes se comprometem a não usar o nome, logotipo, emblemas e marcas 

registradas da contraparte sem seu consentimento prévio e por escrito. 

O presente Acordo não faculta a nenhuma das partes o uso de informações prévias da 

comprometem a utilizar 

adequadamente as informações ou a documentação fornecida e/ou à qual tenham 

acesso, sendo que estas somente poderão ser destinadas ao cumprimento dos objetivos 

gerado com base nos resultados 

parciais ou finais do Acordo, diretamente por alguma das PARTES ou sob seu 

patrocínio, não poderá ser divulgado ou transferido a terceiros por qualquer meio ou 

modalidade, total ou parcialmente, de forma onerosa ou gratuita, sem prévia 

Essa proibição permanecerá em vigor mesmo após o término da vigência do Acordo. 

As partes se comprometem a respeitar os direitos de propriedade intelectual de 

cada uma (gerada por seu corpo docente, estudantil e/ou agentes) a respeito da 

produção intelectual desenvolvida e utilizada no marco do presente acordo.  

No caso de ambas as partes serem responsáveis pela geração conjunta de direitos 

edade intelectual, no marco do presente acordo, esses direitos serão 

compartilhados de acordo com a contribuição na invenção feita por cada uma das 

nvolvidos ou resultantes deste 

presente acordo marco são passíveis de exploração comercial, nenhuma das partes 

la sem o consentimento da outra e o fará nos termos que sejam 

m a não usar o nome, logotipo, emblemas e marcas 

registradas da contraparte sem seu consentimento prévio e por escrito.  
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CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: SUPERVISÃO

 

Para efeitos da presente Convenção, as Partes acordam que os compromissos a 

desenvolver serão supervisionados e efetuados através dos seguintes escritórios: 

 

UNIVERSIDADE NACIONAL AGRARIA LA MOLINA

Nome do escritório: Oficina de Gestión Interinstitucional.

Pessoa de contato: Dr. Christian R. Encina Zelada ou quem estiver no cargo.

Localização: Av. La Molina s/n., Distrito de La Molina, província e departamento de 

Lima 

E-mail: ogi@lamolina.edu.pe

Telefone: 6147800 - Anexo 841

 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS

Nome do escritório: Diretoria de Relações Internacionais

Pessoa de contato: Flávio Henrique 

Localização: Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, s/n, Campus Histórico da 

Universidade Federal de Lavras 

E-mail: dri@ufla.br 

Telefone: +55 35 3829-1858

 

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA 
 
As partes acordam que qualquer dificuldade, litígio ou controvérsia decorrente do 

presente documento será resolvido por mútuo acordo

segundo as regras de boa fé e a intenção comum das partes, comprometendo

envidar os seus melhores esforços para alcançar uma solução harmoniosa no espírito 

com que as partes no presente Acordo o celebram.

Para confirmação do anterior, firmam

exemplares de igual valor e conteúdo, 1 (uma)  em espanhol e 1 (u

na cidade de Lavras e de Lima, nas datas indicadas a seguir.

 

  

CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: SUPERVISÃO 

Para efeitos da presente Convenção, as Partes acordam que os compromissos a 

upervisionados e efetuados através dos seguintes escritórios: 

UNIVERSIDADE NACIONAL AGRARIA LA MOLINA 

Nome do escritório: Oficina de Gestión Interinstitucional. 

Pessoa de contato: Dr. Christian R. Encina Zelada ou quem estiver no cargo.

La Molina s/n., Distrito de La Molina, província e departamento de 

mail: ogi@lamolina.edu.pe 

Anexo 841 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE LAVRAS 

Nome do escritório: Diretoria de Relações Internacionais 

Pessoa de contato: Flávio Henrique Vasconcelos de Medeiros 

Localização: Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, s/n, Campus Histórico da 

Universidade Federal de Lavras – 3037 – 37203-202 

1858 

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA – SOLUÇÃO DE CONTROVÉRSIAS 

partes acordam que qualquer dificuldade, litígio ou controvérsia decorrente do 

presente documento será resolvido por mútuo acordo, mediante 

segundo as regras de boa fé e a intenção comum das partes, comprometendo

hores esforços para alcançar uma solução harmoniosa no espírito 

com que as partes no presente Acordo o celebram. 

Para confirmação do anterior, firmam-se por ambas as autoridades, em 2 (dois) 

exemplares de igual valor e conteúdo, 1 (uma)  em espanhol e 1 (u

na cidade de Lavras e de Lima, nas datas indicadas a seguir. 

Para efeitos da presente Convenção, as Partes acordam que os compromissos a 

upervisionados e efetuados através dos seguintes escritórios:  

Pessoa de contato: Dr. Christian R. Encina Zelada ou quem estiver no cargo. 

La Molina s/n., Distrito de La Molina, província e departamento de 

Localização: Trevo Rotatório Professor Edmir Sá Santos, s/n, Campus Histórico da 

partes acordam que qualquer dificuldade, litígio ou controvérsia decorrente do 

, mediante negociação direta, 

segundo as regras de boa fé e a intenção comum das partes, comprometendo-se a 

hores esforços para alcançar uma solução harmoniosa no espírito 

se por ambas as autoridades, em 2 (dois) 

exemplares de igual valor e conteúdo, 1 (uma)  em espanhol e 1 (uma) em português, 
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Pela UNALM: 

 

 

 

 

HÉCTOR ENRIQUE GONZÁLES MORA, PhD.

Reitor (e) de la UNALM

Data: ___________ 

 

 

  

HÉCTOR ENRIQUE GONZÁLES MORA, PhD. 

Reitor (e) de la UNALM 

 

Pela UFLA: 

 

 

 

 

FLÁVIO HENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS, 

Diretor de Relações 

Data: ____________

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FLÁVIO HENRIQUE VASCONCELOS DE MEDEIROS, 

Diretor de Relações Internacionais 

Data: ____________ 
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